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Preparing for a Measurement
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5 minutes before: Relax and rest.

PIIEAT 51 5 5388 © MEERAIRE - -
=352 d: = MENE (LT,
390"?:9@[8 5 8@5- 8oSemiemasconi0m 39@0:0%6]"

Ll 5 s o AfREd @ 3R s 3

Waumanauavieluviniaune

I 5 menit sebelum: Rileks dan istirahat.

1 5 phdt trwde khi do: Thw gian va nghi ngoi.

[MH 5 minit sebelum: Bertenang dan rehat. ‘



Downloading the "OMRON connect" App
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Installing Batteries
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Pairing Your Smart Device
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The date and time will automatically be set when your monitor is paired with the app.
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I Tanggal dan waktu secara otomatis akan diatur saat monitor dipasangkan dengan aplikasi.

Ngay va gid sé tw dong duoc cai dat khi may do huyét ap dwoc két ndi véi tng dung.

[8 Tarikh dan masa akan ditetapkan secara automatik apabila pemantau anda berpasangan dengan aplikasi ini.



Setting Date and Time Manually
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If your monitor is paired with your smart device, date and time is set
automatically. When you need to set them manually, set year > month
> day > hour > minute.
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faentl > Wiau > Tud > 1Hine > ui

31 Jika monitor Anda dipasangkan dengan perangkat cerdas, tanggal
dan waktu akan diatur secara otomatis. Saat Anda perlu mengaturnya
secara manual, atur tahun > bulan > hari > jam > menit.

Néu may do huyét ap duoc két néi voi thiét bj thong minh, ngay va
gio sé dwgc cai dat tw dong. Khi ban can cai dat thi cong, hay cai dat
nam > thang > ngay > gi¢ > phut.

[TH Jika pemantau anda berpasangan dengan peranti pintar anda, tarikh dan
masa ditetapkan secara automatik. Apabila anda perlu menetapkannya
secara manual, tetapkan tahun > bulan > hari > jam > minit.
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yd Applying the Cuff on the Left Arm
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@Tube side of the cuff should be 1 -2 cm above the

inside elbow.
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Make sure that air tube is on the inside of your
arm and wrap the cuff securely so it can no
longer slip round.
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D) Sisi tabung manset harus berada 1 - 2 cm di atas sikut bagian
dalam.

I Ong dan khi trén vong bit phai cao hon mat trong khuyu

tay 1-2cm.

ay cem [ Pastikan selang udara berada di bagian dalam lengan, lalu
[IH Bahagian tiub kaf hendaklah 1 - 2 cm di atas bahagian dalam bungkuskan manset dengan aman agar tidak bergerak.

siku.

K am bao réng 6ng khi & mat trong canh tay ctia ban va
quan chat vong bit dé khdéng bi trwot ra.

[M8 Pastikan tiub udara di sebelah dalam lengan anda dan balut
kaf dengan ketat supaya ia tidak lagi bergerak.

Ilf taking measurements on the right arm, refer to:
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I3 Jika melakukan pengukuran di lengan kanan, lihat:

Néu tién hanh do trén canh tay phai, hdy tham khao:
8 Jika mengambil ukuran pada lengan kanan, rujuk:




Sitting Correctly
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0 Sit comfortably with your back and arm supported.
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3] Duduklah dengan punggung dan lengan disangga.

Ngbi thoai mai véi lwng va canh tay ctia ban duoc d&.

[M8 Duduk dengan selesa dengan belakang dan lengan anda disokong.
@) Place the arm cuff at the same level as your heart.
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I Letakkan manset lengan dengan posisi yang sama sesuai level jantung Anda.

Dat vong bit bap tay ngang tim.
[UH Letakkan kaf lengan pada paras yang sama dengan jantung anda.

@ Keep feet flat, legs uncrossed, remain still and do not talk.
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I3 Jaga agar telapak kaki rata, jangan silangkan kaki, tetap diam, dan jangan berbicara.
K1 Gitr ban chan phang, chan khong bat chéo, khéng ctv dong va khéng néi chuyén.
[IH Pastikan kaki anda rata, kaki disilangkan, jangan bergerak dan jangan bercakap.



Selecting User ID (1 or 2)
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Switching user ID enables you to save readings for 2 people.
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D) Pergantian ID pengguna memungkinkan Anda menyimpan hasil pengukuran untuk 2 orang.
I Viéc chuyén ID ngusi dung gidp ban luu két qué do clia 2 ngudi.

M8 Bertukar ID pengguna membolehkan anda menyimpan bacaan untuk 2 individu.



Taking a Measurement
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When the [START/STOP] button is pressed, the measurement is taken and saved
automatically. Open the app to transfer the reading.

EZEITD 4% T [START/STOP] (BA%A / f51E ) S8R5 - HEIEDEATRIBALRETT - HIFIMEMRRN USSR
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I3 saat tombol [START/STOP] (mulai/berhenti) ditekan, pengukuran diambil dan disimpan secara otomatis. Buka
aplikasi untuk mentransfer pembacaan.

Khi nhén nat [START/STOP] (Kh&i dong/durng lai), qua trinh do duoc thuc hién va Iwu lai két qué tw dong.
Mé& (rng dung dé truyén két qua do.

8 Apabila butang [START/STOP] (Mula / berhenti) ditekan, ukuran diambil dan disimpan secara automatik. Buka
aplikasi untuk memindahkan bacaan.
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Instruction Manual (1)
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Taking a measurement in Afib mode

1 Afib XIS AIE(E
@) Afib ZE0|AM 23

Afib 9803 03E:0m4[gjd[gEs

In the Afib mode, your monitor automatically takes 3 consecutive
readings at 30-second intervals and display the average. If there is a
possibility of atrial fibrillation (Afib), "Afib indicator symbol" (&)
will appear.

This is not a diagnosis, it is only a potential finding for Afib. You
should contact your physician to review the detected Afib. If you are
experiencing any symptoms, contact a medical professional.
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EIAfib #IiS & T AT ol
nsialulviue Afib
I Melakukan pengukuran dalam mode Afib
K0 Do & ché do Afib
M8 Mengambil ukuran dalam mod Afib

T Afib = #, m HiAlex 3
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(GO mnummtﬂu”lﬂ”lmmnmmavvhhvlawuauwm (Afib) aufl "deyainmaiszy Afib"
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IE Dalam mode Afib, monitor Anda secara otomatis akan mengambil 3 hasil pengukuran

berturut-turut dengan interval 30-detik dan menampilkan rata-ratanya. Jika ada
kemungkinan fibrilasi atrium (Afib), "simbol indikasi Afib" ( &) akan muncul. Ini bukan
diagnosis, hanya temuan potensial untuk Afib. Anda seharus menghubungi dokter untuk
memeriksakan Afib yang terdeteksi. Jika Anda mengalami suatu gejala atau masalah,
hubungi dokter Anda.

- Trong ché do Afib, may do huyét ap clia ban ty dong lay 3 két qua do lién tiép trong

céc khoang thoi gian 30 gidy va hién thj két qua trung binh. Néu cé kha nang bj rung
nhi (Afib), "biéu twgng chi bao Afib" ([ ) s& xut hién. Day khong phai la chan doan
ma chi la mot phat hién vé kha nang bj Afib. Ban nén lién hé véi bac sT dé xem xét
trwdng hop Afib bj phat hién. Néu ban dang gap béat ky triéu chirng hay méi lo ngai
gi, hay lién hé véi bac sT.

c0gfqeoo Afib o3e0§:08q§ colaicownieo’5ad soa5agudoogdlonpdn 208a0pd [T Dalam mod Afib, pemantau anda mengambil 3 bacaan berturut-turut pada selang

GepAlcoarmmddodep cBewycd 8o5gusqoadeondepad dexesqdlon
208ai00w:605508 200533053

30 saat, secara automatik dan memaparkan puratanya. Jika terdapat kemungkinan
pemfibrilan atrium (Afib), "simbol penunjuk Afib" ([) akan muncul. Ini bukan diagnosis,
tetapi hanya penemuan potensi Afib. Anda hendaklah menghubungi doktor anda untuk
menilai Afib yang dikesan. Jika anda mengalami apa-apa simptom atau kebimbangan
sila hubungi doktor anda.
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Taking a measurement in guest mode
EIHE RIS AIE(E

I HAE 2C0M 23

W op800pS¢503 GBBiomgfeote:

The guest mode can be used to take a single measurement for
another user. No readings are stored in the memory, and the Afib

mode is not available when the guest mode is selected.

EGEIT] w s s st o bR —EEmE S — X - TE g

TFEIIERE - MEEAGEIEAER - ISEAER Afib 185 -

HAE BEL L2 MBI EIS 23S 8 G BT 4+ ABUC

ALE RES MEISHA|H B 22|0f 2HZL0| M E|R| 20, Afib 22|

S2EEAEY Qs

[ ofep:aopgjogaacged o3e:ongondaleobaf spfospdysod
3203q§EdloopSi eobguqpiod 068§0zE 86:0opSuwrcbodi
69520056808 agie30So0pSeadl Afib ¢803 eq§8Ech

While holding the 3 button down, press the [START/STOP] button.
EED [ TR{E ) $RERF - 2 T ISTART/STOP] (BA#A/15 L) 1260

@ ) HES =2 MEHO| A [START/STOP] HHES L2 44|
@ 2D scpoyo? 8§qeonzog), [START/STOP] oc\?oqpm: $qch
€D ™ geof A glers s, [START/STOP] et gard|
aznalu _») @10'5 Winaiu [START/STOP]

@ Sambil menekan dan menahan tombol :>), tekan tombol [START/STOP]

Trong khi &n ntit _»), b&m nut [START/STOP]

D Sementara memegang butang ) ke bawah, tekan butang [START/STOP]

EIFRGe A # U A ofell
msialulunaguiiau

I3 Melakukan pengukuran dalam mode tamu
KT Do & ché dd khach

[ Mengambil ukuran dalam mod tetamu

AT B W Afib A5 3Taqe e e &1

] wuadanifaulddmsuiad tigldaudwfissnsoden
Arfaulaaglidaiuarlilumbaanud uaruua Afib
agldoulildamnidanTvuaguiiiau

E Mode tamu dapat digunakan untuk melakukan satu pengukuran bagi pengguna
lain. Tidak ada hasil pengukuran yang disimpan dalam memori, dan mode Afib
tidak tersedia bila memilih mode tamu.

- Co the dung ché do khach dé do mot 1an cho mot nguoi khac. Khong co
chi s6 doc nao dwoc lwu trir trong bd nhé va khi chon ché do khach thi ban
khong thé siv dung ché do Afib.

m Mod tetamu boleh digunakan untuk mengambil satu ukuran untuk pengguna
lain. Tiada bacaan disimpan dalam memori, dan mod Afib tidak tersedia apabila
mod tetamu dipilih.

B | sae | Dave | mvc:

o 3388 §”V"58EE
2

.88 " 188

2/

-0 o:

© 138 = 130
L EE E

- a1y -2 1]
%]




Checking Readings in Comparison Mode

ELEENPIREE asanadauAIiawlaluTvuauaudean
@MU 2E0M 2HZL =l I Memeriksa Hasil Pengukuran dalam Mode Perbandingan
%&oljég]&?gogg Oogﬁ%pgo% ogem@& Kiém tra két qua do & ché dé so sanh
CO o #As 7 AsHE Sraer 8 Memeriksa Bacaan dalam Mod Perbandingan
A L Y3
1 :Y 8 L
Prior reading PRIOR ‘< - o A -— - m g A
. ” SYS
(2w PATOE] R ' 0 30 ]

@121 20| g 0| pu )| l;

woaﬂa@ @ m___@ ' u

D t=m [ DA l-l C m

L3) Nsanuaniin E—'E . ‘ X g )™t S

(@) Sebelum membaca E—-—m l ' . ' ' ' @

€D Ddoc trusc —{&) Tun N PULSE | i “IE

(@® Pembacaan awal @—- @l @ ' '-' (@) _/\@

Appears when the reading was taken in Afib mode. EllAfib #1s 3 st 8sfi ofar s @a af@r 2.

s I usngfusiagudarlulvue Afib.
EZEATA Afib 18X R BB E R AT
O3] RIS D) Muncul bila hasil pengukuran diambil dalam mode Afib.

Afib 2E0|M 2SS [ HAIELICE. . . .
KO 'C ?' 15enme ("d '( t 9 edondionst 0 xust hien khi I8y két qua do & ché dé Afib.
Gwo@;umm. Afib ?303(: (QOEEMNCEANT:I! GOl m Muncul apabila pembacaan diambil dalam mod Afib.




Appears if a possibility of Afib* was detected
during the Afib mode measurement. If it continues
to appear, we recommend you to consult with and
follow the directions of your physician.
ETERT %= Afio BIEEAR - MEHE) Ao+ FEREET - BT - 2B
SEAIRRVEERT - WBIEEEETIER o
[T Afib 2= 2 SOt Afibo| 7H5A4*0| LAHE| S AL LIEIHLI|CE
O] D[R} HIESHA| B A== ZR0l= olAtet HEE FMFLICL
[MN Afib 65 038:07¢ [qrpbog Afib [§88Ea[g* o3 coggadlon [gEqdlaspSe
so0babedlesdlon 208aicneieost o3Eubasgiagion

cobipghaodapiocdabaoat seloyqdiacgs

2]

L Afib Az & 79 & &=, Tef Afib # T« @ Tga g8 aa
SRS 83|, a9 AT Bl §1 T S Wael I el &,
ar §H IS A9 Tfhfqas d WA o 3R 38 grRI-aRkeslt
T UTelel el T TG & &

] dngfudassanuaaudiuldlsiida Afib* aagidsiasswiensia
anudululuua Afib wndeavasranvagea’ly inuavwuzinlvinauinny

wwndiiazaddinsuarlfideudivusinuasunne

IE Muncul jika kemungkinan Afib* telah terdeteksi selama pengukuran dengan
mode Afib. Jika muncul terus, kami menyarankan Anda agar berkonsultasi
dengan dan mengikuti arahan dokter Anda.

Xust hién néu phat hién thay kha ning bi Afib* khi do & ché do Afib. Néu biéu
tugng nay tiép tuc hién 1én, chiing toi khuyén ban nén tham khao y kién bac
siva lam theo chi dan clia bac si.

m Muncul jika kemungkinan Afib* dikesan semasa ukuran mod Afib. Jika ini
terus muncul, kami mencadangkan supaya anda merujuk pada doktor anda
dan mengikut arahan beliau.

@ Appears if "SYS" is 135 mmHg or above and/or
"DIA" is 85 mmHg** or above.

" EZEERT 0 "R 5 135 mmHg SR / 2 T 4FIREE ) & 85 mmHg* BUE -
BIEHTR -

&) 212 24(s¥5)°0] 135mmHg 0|4 &
"SYs" @ adloondlm 135mmHg :>$e

= “Z| 2 Z U (DIA)"0| 85mmHg** 0| 40| @4 HA|E/L|C}.
uljog qé:sfaoong @5@:/33_@0‘)03 "DIA" o 85mmHg**

B0’ GEimac00S (g6SlarpS
RER GeE (=

BT ‘svs' & 135 mmHg ar 3 Har “DIA” & 85 mmHg+s ar 3 @ W wafia g ¥
Uningwn "SYS” agjit 135 mmHg fu'luuay/via “DIA” agil 85 mmHg** vl
m Muncul jika "SYS" sebesar 135 mmHg ke atas dan/atau "DIA" sebesar 85 mmHg** ke atas.

Hién 1én néu "SYS" (huyét 4p tam thu) co gié tri 135 mmHg tr& 1én vaihoac "DIA" (huyét &p tam
treong) o gia trj 85 mmHg* tr& Ién.

m Muncul jika bacaan "SYS" 135 mmHg atau lebih tinggi dan/atau "DIA" 85 mmHg** atau lebih tinggi.

Cuff is tight enough.
ZH-TW L g
0K)) [&7izs sui2 4712 2188 229 24
C C ° C C C C C C

WIk{ coos00de0 C\?Gmmemcmc:@ueﬁ,@@«naw@n
maﬁww‘mwﬂmm
TH [ ey

Manset cukup kencang.
0 vong bit da chat.

Kaf tidak cukup ketat.

Apply cuff again MORE TIGHTLY.
ZH-TW EpEisit e
(@) [z -copi2gs 2o 5
(.\)(YJCOOSO?) ootc)ésj @@Geméoogé]u
T GIANT 3T i A e
Ll viucviuuausnedoliuiuningu
Pasang manset kembali LEBIH KENCANG.
Tl quén ti hoi GHAT HON.

[TTH Pakai kaf sekali lagi dengan LEBIH KETAT.




@ Appears when your body moves during a

measurement. Remove the arm cuff, wait 2-3

/&\ minutes and try again.

(It does not appear when the possibility of Afib is
detected during a Afib mode measurement.)

ELELT A 25872 R S R8T ERs IR - ENF FRERARE © &15
2~3NEHEH K -

(72 Afib VAR AR - AR Afib RYRTEEMERS T ERET © m Muncul saat tubuh Anda bergerak saat pengukuran. Lepas manset lengan,

[ 2% 201 82 8401 2201 BAgC} A= RO 22l6i
23 & 0| CHA| 2510 242
(fib 27| 2= 23 B0 Aflo 71 540| 22/E 32 BAIS
4L

c%ézcne§®é3aogé: oo§a&')0%o§ (\PUJ 0)8339’] GUTC\T)L;]ODEII

3
C C c . C C c . CQ C
(\)(YJG(!JCuOgCOO)CD@(\J(DUUJ(Y?@m ﬂ')am’) 2-3 9-?060')(;‘@»

oof)é@l:msd]u
(Afib ¢5038:0mgm2036: Afib [§588eq0d cogfoopbesd gEedlcmupbeupoid)

I 777 & 27T 3maeh e & gfole) IR qRefa @1 1 31 &%
AT, 2-3 AfTE d& Wt & 3R ARy IR |
(9 T Afib F1S & H19T & ER1T Afib #T e
I ggar gl §, a9 9 Wewifd e g 1)

Inngulanaaduhemenaeyinnsia aassiuwauaan sa
2-3 niuaaaednaie
P & e YY) :
(Unngtudlaamawuenudulydlsinfane Afib aasidsinsswing
msiamuduluvue Afib wnndasananvadsa’ly uawuainl aa

NWULWNERTA aﬂamﬂsnmumﬂgu fonuduusinaawwne)

tunggu 2-3 menit lalu coba lagi.
(Tidak muncul bila kemungkinan Afib terdeteksi selama pengukuran dalam
mode Afib.)

[ Hién 1&n khi co thé ban di chuyén trong qué trinh do. Thao vong
bit, doi 2-3 phut va thir lai.
(Biéu twong ‘nay khong hién 1én khi qua trinh do & ché do Afib
phét hién thdy kha nang b Afib.)

M8 Muncul apabila badan anda bergerak semasa membuat ukuran.
Tanggalkan kaf lengan, tunggu 2-3 minit dan cuba lagi.
(Ini tidak muncul apabila kemungkinan Afib dikesan semasa
pengambilan ukuran mod Afib.)

Appears when an irregular rhythm** is detected
during a measurement. If it continues to appear,

)] it is recommended to consult your physician.

(It does not appear during a Afib mode measurement)

EZIERT 12 AR RIS TARBI 28 ~ B8 - MBR/ERET -
OMRON £ SFH /A0 BEER -
(15 Afib AR BRI T@EET )
[ 23 20 272 %} 22|l 320| EAIGLICE Y
EAs] Z20| ojAfob yerS £ 2B,
(Afib 22| BE 27 ZOll= EA|5IX] Si&UICH)

M Bomgangh: dgfocpoBoampfhi™* eogooniond

edlandepdi cobomaodomedesdon aaleioowieondst

oB3Eo€eagiagiqf OMRON ¢ majodgiclaopdn
(8s20p5 Afib 6803E:0m903€ edlconepSeupdsdl)

[lemq?ra%aﬁ‘rl?rw&mﬁﬂﬁmm IEUT B
@S aar %luﬁgwwa@ééﬂ% as OMRON
RT3 AfRTaEs F RIA I A TAE Sl &l
(T Afib 7S AT & SNiel Tg TS eT T )

I UsngfiassatudemenisiiuRalnd** aagvinnsiaainudu
windsingdih OMRON wuginlvitEamunne
(LidsnguazAardsinanuduluivua Afib)

B Muncul saat irama tak beraturan** terdeteksi selama pengukuran.
Jika muncul berulang kali, OMRON menyarankan Anda agar
berkonsultasi dengan dokter.

(Tidak muncul selama pengukuran dalam mode Afib)

Hién |én khi phat hién nhip khéng déu** trong qua trinh do.

Néu biéu tugng nay hién Ién nhiéu Ian, OMRON khuyén ban nén
tham khéo y kién bac si.
(Biéu tugng nay khong hién 1én trong khi do & ché do Afib)

M Muncul apabila rentak tidak sekata** dikesan semasa pengukuran.
Jika ia muncul secara berulangan, OMRON mengesyorkan supaya
anda merujuk pada doktor anda.

(la tidak muncul semasa ukuran diambil dalam mod Afib)
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* Afib and an irregular heartbeat rhythm are defined as a rhythm that is 25 % less or 25 % more than the
average rhythm detected while your monitor is measuring blood pressure. The difference between Afib
indicator function and irregular heartbeat function is:

Afib indicator function: Detects Afib possibility in 3-times measurement.
Irregular heartbeat function: Detects irregular heartbeat including Afib in 1 measurement.

P4 RAVE ¢ Afib RTRBIBOEZERESRZ - ST MEETAIE MRS - RAIEHEA S HTI9EEBIE 25% A1) o Afib IETREBIEER DETEINEZBNERR ¢
Afib $8RRRINAE © 1E 3 CRIERHER Afib RURTBENE -
DETEINEE L 1E 1 AR ERRIDERTE  BF Afibe
[9) - Afib Y 2712 ML= HOHS 2SHE SO 2X|Sls B WM 25% 0| 2H0| Lt 25%S 2245Hs WIS 2 ZO|EL|Ch. Afib 2t 2729} 7|52] 240 H:
Afib 22| 7|5: Afib 7H5 4 S 35| 2402 2 gLCL
S| S: AbS Ttet SR MY 4SS 18| SYO2 AR FLCE
* Afib $€ 00§00p0Beom $00i9§58:350: 6580w Gog8emialcBlionesod cogqean g5 25 % B5pS: o36upod 25 % Sqpaopd 9855:(gb
3831052050058 Ecloobn Afib pR8[goopSsaepapbesmndarbsd duSuuodean sadipsgiapbeamniablop:q a3lgrqodya-
Afib pp8[goopSaaepcpdescnayod- 3-{086 oBE:omgope Afib [§6§Eeq0? coonaBapdioogb
) 2 o I - o I o 2, S .
0080005600 $03i9E55:00068008405- BEi0mg 1 [BEcRE Afib 23013208 dp§euncdear sadipsgsiod caoaSapGiaogdi
I~ Afib 31X ts 3=TRATT ged @ UgheT & o & 30Us Hi=led GIRT Th o9 & AT aXd THT Tl 718 3ad oF F 25% o a1 25%
3P o & {0 F RIAWR HEAT 1w & Afib SHR BHeeT 3R IATAT §oT F USHeT B B AT ARG 37 &
Afib gsfahex herereT 3 ATl & Afib 1 HeqTd=l & Yl Fcll &l
IARART geT N UsHA BaRrT: 1 A9 H Afib T8l 3RART e # usHa @ ggae &ar gl
]+ vis Afib wagmlaiuadomgsidrandaanuin Jomedinnitdemslaands 25% wakhnidmeianadn 25%
doasranyldzasiiafasiadiideiaainudulaiaat anuuanarvsenitateddusey Afib Aulerddumlasiufedone fa:
Werdfusey Afib: agasramTanmialunisiia Afib dranisiaanuduiaie 3 a3
WerAdumlaiufadonie: azanamanuialnfilunisisiuuacizsiuds Afib dransiaanudulaia 1 a3
IE * Afib dan irama detak jantung tak beraturan didefinisikan sebagai irama yang 25 % kurang dari atau 25 % lebih dari irama rata-rata yang terdeteksi saat monitor Anda
mengukur tekanan darah. Perbedaan antara fungsi indikator Afib dan fungsi detak jantung tak beraturan adalah:
Fungsi indikator Afib: Mendeteksi kemungkinan Afib dalam 3-kali pengukuran.
Fungsi detak jantung tak beraturan: Mendeteksi detak jantung tak beraturan, termasuk Afib dalam 1 pengukuran.
*Afib va nhip tim khéng déu dwoc dinh nghia la nhip tim thap hon 25 % ho&c cao hon 25 % so voi nhip tim trung binh dwgc phat hién trong khi may do huyét ap
clia ban dang do huyét ap. Sy khac nhau gitka chirc nang phi bao Afib va chirc nang nhip tim bat thwong la:
Churc nang chi bao Afib: Phat hién kha nang bi Afib sau 3 lan do.
Churc nang nhip tim khéng déu: Phat hién nhip tim khéng déu bao gdm Afib sau 1 Ian do.
m * Afib dan rentak jantung tak sekata ditakrifkan sebagai rentak yang 25 % kurang atau 25 % lebih daripada rentak purata yang dikesan semasa pemantau anda mengukur
tekanan darah. Perbezaan antara fungsi penunjuk Afib dengan fungsi degupan jantung tak sekata ialah:
Fungsi penunjuk Afib: Mengesan kemungkinan Afib dalam ukuran sebanyak 3-kali.
Fungsi degupan jantung tak sekata: Mengesan degupan jantung tak sekata termasuk Afib dalam 1 ukuran.

ox
JoroXrir

21



**The high blood pressure definition is based on the 2018 ESH/ESC Guidelines.
2= [ BRE L HS 2018 ESH/ESC 57 ©

[+ D& Q0| Aol = 2018 ESH/ESC 2|2 S ECH2 §HL|Ct.

*x e%:?om:[gé@&:@gékﬁwo&?dgq](&?o 2018 ESH/ESC mé:@%qlnsqpseo'rogé @e@écﬂwén
0 *+ 3= Yo i 1 ai#HTST 2018 ESH/ESC & fem-favdei ox smenfa &

* drddnanuanudulaiagedaauuuiniensineianeanudulaiage ESH/ESC 2018

I3X ** Definisi tekanan darah tinggi didasarkan pada Pedoman 2018 ESH/ESC.

1 ** Binh nghia vé& huyét ap cao dwa trén Hwéng dan vé ESH/ESC 2018.

[M8 ** Definisi Tekanan darah tinggi adalah berdasarkan Garis Panduan 2018 ESH/ESC.

Error messages or other problems? Refer to:

oBsomzqs-

T 5> wrerer am 31 Tear? 3

E = SEERGN BB EfhfRE 7 S558%E Hydnmainazianuisuandafawaravialoniu Tsagi:
[ oll2 HIMIA|LL EF2 227t Q= B0l AFEEY [ Pesan kesalahan atau masalah lain? Lihat:

E E M@ 23 S Y230l FH . Théng bao I8 hoc van d& khac? Tham khao:
39?9:3303&908699%8%; O%QU?US %@0:@”‘?3%2" 8 Mesej ralat atau masalah lain? Rujuk pada:

Instruction Manual (1D
= 3.
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Using Memory Functions

fFRERIEINEE msldReAfumidaaIInan

@O 22| 7|s ALE B Menggunakan Fungsi Memori
e%%selc?ﬁesooéqlnsqpmcésa:)%:@l@& K S& dung chirc nang bd nhé
LT AR Beh2leT Sl 3UATT AT I8 Menggunakan Fungsi Memori

Before using memory functions, select your user ID.

| ZH-TW RESEE=CERn - e d: ey e 2k = D

IIEDHEEI 7|5S AHES17| MOf| ALE 2 ID & AHESHYAIL
Zlcx?osocn&qlogqp o3 3205 e@lm 2086 @2084gjop ID o3 egeao:dh

mmmmﬂmﬂm TE, 3T ITAEAT TS oA |

I Tisadan ID §livaspanauldorulodduniianainudn

1) Sebelum menggunakan fungsi memori, pilih ID pengguna Anda.

KT Truoc khi st dung chirc nang bd nhé, hay chon ID nguwoi dung cla ban.

M8 Sebelum menggunakan fungsi memori, pilih ID pengguna anda.

12.1 Readings Stored in Memory
SIEREPRTFIEIE

[Q o= 2o 4 2e 2zt &l
e%?f?logéogé:ooo:wéwoa%@&qu
Ell 228 o sizRa dfEew
Aitfudinliluminaauan

B Membaca Memori Tersimpan

Két qua do dwoc lwu trong bd nhe
[M8 Bacaan yang Disimpan dalam Memori
Stores up to 100 readings. Il 1003738 o deRefd T 2 L 3 J n5 e N

FTERT] 2 577 100 AEEHE I daAudlegogn 100 A1
kO] 100§|o| zx7r2 st ct. [BIMenyimpan hingga 100 hasil

o

°
kuran.
[T 605q4 100 5208 Bz pengu . 3 mE o NN
[N o0bqg; 100 22 Sraviaophy Tl Luu triv t&i 100 két qua do. L 33 J L o i o J

8 Menyimpan sehingga 100 bacaan.
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12.2 Morning/Evening Weekly Averages
BE /% L BMATSE

[@otzal / 1Y F2tERgk

[N $505/p06s 320050D qbsg

B i Shrelsi/amiehTeisT @Tqamgie 3iad
Aadanadlavinautin/aaunaisiu

I[3X Rata-rata Mingguan di Pagi Hari/Malam Hari

Két qua trung binh hang tuan vao budi sang/tdi

(M W g
L/
-
=
o
{l=}

o

-
v)&

M8 Purata Mingguan Pagi/Petang ( F
! :I n TS week q W?J é\vks ago

| a
( . -u & ' :I n Mswii] c. vsw:] évks ago

HHES o
Appears if "SYS" is 135 mmHg or above and/ — L - 5
or "DIA" is 85 mmHg or above in the mornin w

9 9 ( “" I—ISVS ! q I:l wsw?s] q MSWEJ wks ago

weekly average.
ELEIT] 75 2 2 ERAYAFIS1E - a0 " UIHEEE 4 & 135 mmHg SRR S/ B TEFAREE L A 85 mmHg BiES 0 BIEHEER

[ 012 X2+ PO 2 “2 DHEHSYS)'7} 135 mmHg 0|4 Q/EL “2|3 HRHDIA'7} 85 mmHg 0|4701 220l EAIFLICH.

[0 450532 ma00505q8igiop8 "SYS" ¢n 135 mmHg a3e0po GEma0005 $6/0800p05 "DIA" ¢ 85 mmHg 360y G&mac005 [§dlon edlarnduepS
[ wra@relisT aqat® 3iaa & "SYS" & 135 mmHg a1 3raf® 3ik/ar "DIA" & 85 mmHg a1 31uf® 8 R gfars gar &1

I ishngwin “SYS” agifi 135 mmHg 4uldluay/via “DIA” ad#i 85 mmHg fuliludadasnadlavinaudn

X Muncul jika "SYS" sebesar 135 mmHg atau lebih dan/atau "DIA" sebesar 85 mmHg atau lebih dalam rata-rata mingguan pagi hari.

Hién 1&n néu "SYS" (huyét &p tam thu) c6 gid tri 135 mmHg tr& [&n vathodic "DIA" (huyét 4p tam trwong) c6 gia tri 85 mmHg tré Ién trong két qua trung binh hang tuan vao budi sang.
8 Muncul jika purata mingguan pagi "SYS" ialah 135 mmHg atau lebih dan/atau "DIA" ialah 85 mmHg atau lebih.

To know how to calculate weekly averages, refer to section 9 of the Instruction Manual (1).

M EErmmn st EaRTHE - F2EERnRnE DEoa-

morz'm o] 22 WA AL L ASHHM (D2 98 AZSHIAIL.

[ 5200505 4:g10059/0500388 g1 cobipgscoasy (1D ¢ ma0§: 9 5302 oFi0mdh

B eqcaef® 3ieat & srorar okt 3 aRf s & @i, aRger dqgarer (D & 3rgemr 9 93

M vndasmsnsmiddinadiadanadlonsi Wigaiui 9 uasgfiawusinnstieu (1D

I Untuk mengetahui cara menghitung rata-rata mingguan, lihat bagian 9 Buku Petunjuk .

Tl Dé biét cach tinh két qua trung binh hang tudn, hay tham khao phan 9 ctia Hwdng dan st dung (1.

[ Untuk tahu cara mengira purata mingguan, rujuk bahagian 9 Manual Arahan (GD) 24



12.3 Average of the Latest 2 or 3 Readings Taken within a
10 Minute Span

10 S EERRH 2 2 3 REMERNFISE

[Ew o|Lfoll 52 8] £=3 39| B 2L

C o C Q C
- 10 9?0 3’30’[)0:;3’30)’)3’3030:; &‘l(ll?COJnOJ@ Gc?’JO')GOln (90')]6[]? 29 O.Pne(fl)d)

35]@5({]535{]
I 10 fete &1 3rafr o o a1 sfdlieterst 2 ar 3 Sf¥ew & aihaa

Aladnuasmiia'ls 2 via 3 afianaanaluszasioan 10 u

D) Rata-rata 2 atau 3 Pembacaan Terakhir yang dilakukan dalam Jangka 10 Menit
I Trung binh tir 2 hoadc 3 két qua do gan nhét da tién hanh do mdi 10 phuat

[MH Purata 2 atau 3 Bacaan Terkini Yang Diambil dalam Selang Masa 10 Minit

3 sec+

wac @

SYS

iy

DIA

mmig

PULSE
Tmin

{36
EIEI»

12.4 Deleting All Readings for 1 User
B EERERRATEE
IIEt'E”C’M 821 £E2) o BE 2L A
[ so084{gjop 1 Bsea0305 00dgqamindiod qodudgE:
L1 39aemear & e gofr $sf gemr
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A Toa v
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AMsaueidaulaonuad miuglyd 1 au
31 Menghapus Semua Hasil Pengukuran untuk 1 Pengguna
0 X6a tét ca két qua do cla 1 ngudi ding

[8 Memadamkan Semua Bacaan untuk 1 Pengguna

SYS

kg

DIA

mmHg

PULSE
Tmin




Other Settings
HAthZRE
@m=7 44

33@0: soo'Soo&{Pz
El 37T He

13.1 Disabling/Enabling Bluetooth®

FRAT 7R BEEL Bluetooth®
[ Bluetooth® 17| / 77|

Q00 C(¢C crRc
Bluetooth® 03 B05(gEw/g¢[gés
I Bluetooth® &1 378TH/8TH FXaAT

nsila/itlaldeu Bluetooth®

IB) Mematikan/Menghidupkan Bluetooth®
TAt/bat Bluetooth®

[ Menyahdayakan/Mendayakan Bluetooth®

Bluetooth is enabled by default.
FE23E4 A Bluetooth ©

[%d Bluetooth = 7|2 HHE 22 S JUSLICE.

QC C C
Bluetooth o3 Czanq) ggoooecﬂajp_:fn

nssaATd U
IB) Pengaturan Lainnya
K Cai dat khac
[IH Tetapan Lain

10 sec+

IEl Bluetooth T Sfhice Y0 & GHYH HiAT AT
Bluetooth 1flatlrouTanaEusy

D) Bluetooth diaktifkan secara default.

Bluetooth dwoc bat theo mic dinh.

[’8 Bluetooth didayakan secara lalai.
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13.2 Restoring to the Default Settings
EFRATRRRE

[ 27| 4yo= 29

geosoosordh Gfeopsay5S

IE0 sTiere Aot geraramd el e
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ATAAUATITRIANITUGAY

I} Memulihkan ke Pengaturan Default
Khdi phuc cai dat mac dinh

8 Memulihkan Tetapan Lalai

o




If your systolic pressure is more than 210 mmHg:
After the arm cuff starts to inflate, press and hold the [START/STOP] button until the monitor inflates 30 to 40 mmHg higher
than your expected systolic pressure.

INRITHUTHERR EB5B 210 mmHg - FEBAKTEIMANNER » #2{E [START/STOP] (Bt /{51E ) & - EEIMERST AR fEER
JILEFERAULHERR S 30 ~ 40 mmHg ©

[ 2| 28 240] 210mmHg 0|40l ZA2: 71210| A|2tE| T Of| A= 2| DS QF H Tt 30~40mmHg T 7H2HE! T77HZ| [START/STOP](A| 2}/
dA)HES FE HEIE %ZI°*LIEF

el f(\?:n{u}om.ma 210 mmHg o0’ (l)qp.cf(;]m_m(rsewé:cgéooga)écwﬁocfs:m: ooéom Gwag&@m?ﬁ(ﬁ wéegﬁm{:m:mé
00(73”(\76837)“00(73 30940 mmHg fer%es 693$<me 60)9335"9@5“ [START/STOP] (omésﬁ/q&méq‘% s(\)cho% 8m36an“6]||

LI =fe; ot RIEeiferes a1a 210 mmHg & 3178 8: 579 3173 hth #1311 & 81 AT, [START/STOP] (wa)az?ra#raamamaaﬁ
W@mmmﬁawm‘gﬁamm#m@m mmHg aﬁwaﬂaﬁr

nnanusulaiadIuuaaInRaginI1 210 mmHg: uaqmnmwuummsnwaam na1lu START/STOP] (Lsu/vmm) Aw'liaunin
wsadinavdaanaudngennanudulaiasivuuadnauininli 30 89 40 mmHg

1 Jika tekanan sistolik Anda lebih dari 210 mmHg: Setelah manset lengan mulai mengembang, tekan dan tahan tombol [START/
STOP] (mulai/berhenti) hingga monitor mengembang 30 hingga 40 mmHg lebih tinggi dari tekanan sistolik yang diharapkan.

Néu huyét ap tam thu cta ban cao hon 210 mmHg: Sau khi vong bit bat dau phdng Ién, nhén va gitr nit [START/STOP]
(Khéi dong/dirng lai) cho dén khi vong bit phong 1én cao hon tir 30 - 40 mmHg so véi huyét ap tam thu dw kién cda ban.

I8 Jika tekanan sistolik anda lebih dari 210 mmHg: Selepas kaf lengan mula mengembang, tekan dan tahan butang [START/STOP]
(Mula / berhenti)sehingga pemantau mengembang 30 hingga 40 mmHg lebih tinggi daripada tekanan sistolik yang anda jangka.
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Optional Medical Accessories

SRRV R (4 aunsall@duenIsUNnNE
2 ZoiE & Aksesori Medis Opsional
ea::ﬂusgléem eao:é]mfoa?a@&p oém(rgoqgé:(ﬂo: Phu kién y té& tuy chon
T SsheTdieh AT iaaT TehaeiieT [H Aksesori Perubatan Pilihan
4 N\
> >
—

(1]
_

AC Adapter Intelli Wrap™ Cuff
L HHP-CMO1 (Fit Cuff)
HHP-BFHO1 (For Sri Lanka) HEM-FL31
TypeB
22-42cm

Do not throw the air plug away. The air plug can be applicable to the optional cuff.
TERBERE - RERNEAN B ERNERARE o

[W 00221 2= Bi2[2] OMYA 2 . HOKE AHZO| ALSE 4 ASLICH.

emom&v‘é @Gosa‘icgéeoogé]één 600000638 ea:qlcﬁgéemm(ﬁoos%é :ara:x?:@l%éd]a)én

IET] <R 09T & g Gl | TIR o] deheldioh shth 3 ofaTTaT S Gehall 21

athrin¥aiaanau anansunsalalasuriuwaiasy

) Jangan buang sumbat udara. Sumbat udara dapat dipasang pada manset opsional.

Khong dwoc virt dau néi dng khi di. Dau ndi dng khi cé thé dwoc ding cho vong bit tity chon.

M8 Jangan buang palam udara. Palam udara boleh digunakan pada kaf opsyenal.
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Other Optional Parts
ﬁﬂt‘“ﬁﬁfﬁt
[@ 7|E|' =] |_ TE

[ =a[epieo0n egeqiud§EoopdeadEsyp:

LI 37T dheldich 81T

fugruiadu
I Komponen Opsional Lainnya

Cac bd phan tuy chon khac
I8 Bahagian Pilihan Lain
For Korea: HHP-KSMO01

For Australia and New Zealand: HHP-OHO1

AC Adapter For India: HHP-BHO1
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